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ת1 בָּעֵ֨
त्यो–समयमा
H6256

וא הַהִ֜
त्यो
H1931

אָמַ֧ר
भन्नुभयो
H0559

יְהוָה֣
परमप्रभुले
H3068

י אֵלַ֗
मलाई�
H0413

פְּסָל־
काटेर–बनाउ
H6458

לְךָ֞
आफ्नो–लािग

שְׁנֵֽי־
दुई�
H8147

ת       לֻוחֹ֤
ढुङ्गाका–पाटीहरू
H3871

אֲבָנִים֙
ढुङ्गाका
H0068

ים אשֹׁנִ֔ כָּרִ֣
पिहलेजस्तै
H7223

וַעֲלֵ֥ה
र–चढेर–आउ
H5927

אֵלַ֖י
मकहाँ
H0413

הָהָרָ֑ה
पहाडमा
H2022

יתָ וְעָשִׂ֥
र–बनाउ

לְּךָ֖
आफ्नो–लािग

אֲר֥וֹן
सन्दूक
H0727

ץ׃ עֵֽ
काठको
H6086

“त्यस बेला परमप्रभुले मलाई� भन्नुभयो, ‘पिहले झैं ितमीले दुई�वटा ढुङ्गा काटेर कठोर िशला-पाटी बनाउनु पछ�। त्यसपिछ ितमी पव�तमा म भएकहाँ आएर 
एउटा काठको सन्दूक बनाऊ।

וְאֶכְתֹּב2֙
र–लेख्छु–मैले
H3789

עַל־
मािथ

ת הַלֻּחֹ֔
पाटीहरूमा
H3871

אֶת־
—
H0853

ים הַדְּבָרִ֔
वचनहरू
H1697

ר אֲשֶׁ֥
जुन

הָי֛וּ
िथए
H1961

עַל־
मािथ

ת הַלֻּחֹ֥
पाटीहरू
H3871

הָרִאשֹׁנִ֖ים
पिहलाका
H7223

ר אֲשֶׁ֣
जुन

רְתָּ שִׁבַּ֑
चकनाचूर–पार्‍यौ
H7665

ם וְשַׂמְתָּ֖
र–राख

בָּאָרֽוֹן׃
सन्दूकमा
H0727

पिहलेको िशला-पाटीहरू जुन ितमीले फुटायौ, त्यसमा जे लेिखएको िथयो म यी िशला-पाटीहरूमा पिन त्यही शब्दहरू लेख्नेछु। त्यसपिछ ती पाटीहरू ितमीले 
सन्दूकमा राख।’

וָאַ֤עַש3ׂ
र–बनाएं–मैले

֙ אֲרוֹן
सन्दूक
H0727

עֲצֵי֣
काठको
H6086

ים שִׁטִּ֔
िशिट्टमको
H7848

ל וָאֶפְסֹ֛
र–काटेर–बनाएं
H6458

שְׁנֵי־
दुई�
H8147

ת לֻחֹ֥
ढुङ्गाका–पाटीहरू
H3871

אֲבָנִ֖ים
ढुङ्गाका
H0068

כָּרִאשֹׁנִי֑ם
पिहलेजस्तै
H7223

וָאַעַ֣ל
र–चढें
H5927

רָה הָהָ֔
पहाडमा
H2022

וּשְׁנֵי֥
र–दुई�
H8147

ת הַלֻּחֹ֖
पाटीहरू
H3871

י׃ בְּיָדִֽ
मेरो–हातमा
H3027

“यसकारण मैले बबूल काठको सन्दूक बनाएँ काटेर पिहलेका चेप्टा ढुङ्गा जस्तै बनाएँ। तब म पव�तमािथ गएँ। मेरो हातमा दुईवटा चेप्टा ढुङ्गाहरू िथए।

ב4 וַיִּכְתֹּ֨
र–लेख्नुभयो
H3789

ל־ עַֽ
मािथ

ת הַלֻּחֹ֜
पाटीहरूमा
H3871

ב כַּמִּכְתָּ֣
पिहलेको–लेखाईजस्तै
H4385

הָרִאשׁ֗וֹן
पिहलो
H7223

אֵת֚
—
H0853

רֶת עֲשֶׂ֣
दश
H6235

ים הַדְּבָרִ֔
वचनहरू
H1697

ר אֲשֶׁ֣
जुन

דִּבֶּר֩
भन्नुभयो
H1696

יְהוָ֨ה
परमप्रभुले
H3068

אֲלֵיכֶ֥ם
ितमीहरूसगँ
H0413

בָּהָ֛ר
पहाडमा
H2022

מִתּ֥וֹךְ
बीचबाट
H8432

הָאֵ֖שׁ
आगोको
H0784

בְּי֣וֹם
त्यो–िदन
H3117

הַקָּהָל֑
सभामा
H6951

וַיִּתְּנֵם֥
र–िदनुभयो
H5414

יְהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

י׃ אֵלָֽ
मलाई�
H0413

पिछ परमप्रभुले पव�तमा ितमीहरू भेला भएको समयमा आगोद्वारा दश आज्ञाहरू भने झैं त्यही शब्दहरूले पाटीमा लेख्नु भयो। अिन परमप्रभुले मलाई� ती 
पाटीहरू िदनु भयो।

פֶן5 וָאֵ֗
र–फकेर्ं –म
H6437

אֵרֵד֙ וָֽ
र–ओलेर्ं
H3381

מִן־
बाट

ר הָהָ֔
पहाड
H2022

אָשִׂם֙ וָֽ
र–राखें

אֶת־
—
H0853

ת הַלֻּחֹ֔
पाटीहरू
H3871

בָּאָר֖וֹן
सन्दूकमा
H0727

ר אֲשֶׁ֣
जुन

יתִי עָשִׂ֑
बनाएको–िथएं

וַיִּ֣הְיוּ
र–भए
H1961

ם שָׁ֔
त्यहाँ
H8033

ר כַּאֲשֶׁ֥
जसरी

נִי צִוַּ֖
आज्ञा–िदनुभयो
H6680

יְהוָֽה׃
परमप्रभुले
H3068

म पव�तबाट तल आएँ, मैले पिछ ती िशला-पाटीहरू बनाएको काठको सन्दूकिभत्र राखें परमप्रभुले मलाई� त्यहाँ राख्ने आज्ञा िदनु भयो। अझसम्म ती पाटीहरू 
त्यो सन्दूकमा छँदैछन्।”
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וּבְנֵי6֣
र–सन्तानहरू

ל יִשְׂרָאֵ֗
ईस्राएलका
H3478

נָֽסְע֛וּ
यात्रा–गरे
H5265

ן תבְּנֵי־יַעֲקָ֖ מִבְּאֵרֹ֥
बेरोत–बनी–याकानबाट
H0885

מוֹסֵרָ֑ה
मोसेरासम्म

ם שָׁ֣
त्यहाँ
H8033

מֵ֤ת
मर्‍यो
H4191

֙ אַהֲרֹן
हारून
H0175

וַיִּקָּבֵר֣
र–गािडयो
H6912

ם שָׁ֔
त्यहाँ
H8033

וַיְכַהֵ֛ן
र–पुजारी–गर्‍यो
H3547

אֶלְעָזָר֥
एलाजारले
H0499

בְּנ֖וֹ
उनका–छोराले

יו׃ תַּחְתָּֽ
उनको–ठाउँमा
H8478

(ईस्राएलीहरू बाओथ-बने याकानीहरूको कूवाहरूदेिख िहंडेर मोसेरासम्म आए। त्यहाँ हारूनको मृत्यु भयो अिन ितनलाई� त्यहीं गाडे। हारूनको छोरो 
एलाजारले बाबुको ठाउँमा पूजाहारीको काम गरे।

ם7 מִשָּׁ֥
त्यहाँबाट
H8033

נָסְע֖וּ
यात्रा–गरे
H5265

הַגֻּדְגֹּ֑דָה
गुद्गोदासम्म
H1412

וּמִן־
र–बाट

הַגֻּדְגֹּ֣דָה
गुद्गोदा
H1412

תָה יָטְבָ֔
योटबातासम्म
H3193

רֶץ אֶ֖
देश
H0776

נַחֲ֥לֵי  
खोलाहरूको

יִם׃ מָֽ
पानीको
H4325

तब ईस्राएली मािनसहरू मोसेराबाट गुदगुदासम्म िहंडेर गए अिन फेिर गुदगुदाबाट खोलाहरू भएको भूिम योतबातामा आए।

בָּעֵת8֣
त्यो–समयमा
H6256

וא הַהִ֗
त्यो
H1931

יל הִבְדִּ֤
छुट्ट्याउनुभयो
H0914

יְהוָה֙
परमप्रभुले
H3068

אֶת־
—
H0853

בֶט שֵׁ֣
कुल
H7626

י הַלֵּוִ֔
लेवीको
H3878

את לָשֵׂ֖
बोक्न
H5375

אֶת־
—
H0853

אֲר֣וֹן
सन्दूक
H0727

בְּרִית־
करारको
H1285

יְהוָה֑
परमप्रभुको
H3068

֩ לַעֲמֹד
खडा–हुन
H5975

י לִפְנֵ֨
अगािड
H6440

יְהוָה֤
परमप्रभुको
H3068

ׁרְתוֹ֙ לְשָֽ
सेवा–गन�
H8334

וּלְבָרֵ֣ךְ
र–आशीवा�द–िदन
H1288

בִּשְׁמ֔וֹ
उहाँको–नाममा
H8034

עַ֖ד
सम्म
H5704

הַיּ֥וֹם
आजको
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
िदनसम्म
H2088

त्यस समयमा कुनै िवशेष कामको िनिम्त परमप्रभुले लेवी कुललाई� अरू कुलबाट छुट्याउनु भयो। ितनीहरूले परमप्रभुका करारको सन्दूक बोक्ने काम गनु� 
पथ्यार्। आजसम्म चल्दै आए झैं ितनीहरूले परमप्रभुको पूजाहारी काम पिन गरे परमप्रभुको नाउँमा ितनीहरूले मािनसहरूलाई� आशीवा�द पिन िदनु पथ्यार्।

עַל־9
यसकारणले

ן כֵּ֞
त्यसैले

א־ ֹֽ ל
भएन
H3808

הָיָה֧
भएन
H1961

לְלֵוִי֛
लेवीलाई�
H3878

לֶק חֵ֥
भाग

וְנַחֲלָ֖ה
र–सम्पित्त
H5159

עִם־
सगँै

אֶחָי֑ו
आफ्ना–भाईहरूको
H0251

יְהוָה֙
परमप्रभु
H3068

ה֣וּא
उहाँ
H1931

נַחֲלָת֔וֹ
उनको–सम्पित्त–हुनुहुन्छ
H5159

ר כַּאֲשֶׁ֥
जसरी

ר דִּבֶּ֛
भन्नुभयो
H1696

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
ितम्रा–परमेश्वरले
H0430

לֽוֹ׃
उनलाई�

यसकारण लेवीहरूको भागमा भूिम परेन। ितनीहरूको भागमा परमप्रभु पनु� भयो जुन परमप्रभुले ितनीहरूलाई� प्रितज्ञा गनु� भएको िथयो। भूिम अरू कुलका 
मािनसहरूको भागमा मात्र पयार्।)

י10 וְאָנֹכִ֞
र–म
H0595

עָמַדְ֣תִּי
खडा–भएं
H5975

ר בָהָ֗
पहाडमा
H2022

כַּיָּמִים֙
पिहलेका–िदनहरूजस्तै
H3117

ים אשֹׁנִ֔ הָרִ֣
पिहला
H7223

אַרְבָּעִי֣ם
चालीस
H0705

י֔וֹם
िदन
H3117

ים וְאַרְבָּעִ֖
र–चालीस
H0705

לָיְ֑לָה
रात
H3915

ע וַיִּשְׁמַ֨
र–सुन्नुभयो
H8085

יְהוָ֜ה
परमप्रभुले
H3068

י אֵלַ֗
मेरो–िबन्ती
H0413

גַּם֚
त्यो
H1571

עַם בַּפַּ֣
पटक–पिन
H6471

וא הַהִ֔
त्यो
H1931

לאֹ־
चाहनुभएन
H3808

אָבָ֥ה
चाहनुभएन
H0014

יְהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

ךָ׃ הַשְׁחִיתֶֽ
ितमीलाई�–नाश–गन�
H7843

“पिहला गरे झैं म पव�तमा चालीस िदन चालीस रात बसें। त्यस समयमा परमप्रभुले पिन मेरो प्राथ�ना सुन्नुभयो र ितमीहरूलाई� ध्वंश नगनर् िनण�य िलनुभयो।

וַיֹּ֤אמֶר11
र–भन्नुभयो
H0559

יְהוָה֙
परमप्रभुले
H3068

י אֵלַ֔
मलाई�
H0413

ק֛וּם
उठ

לֵ֥ךְ
जाओ
H3212

ע לְמַסַּ֖
यात्रामा–अगािड
H4550

לִפְנֵי֣
अगािड
H6440

הָעָם֑
मािनसहरूको

֙ אוּ וְיָבֹ֨
र–प्रवेश–गरून्
H0935

רְשׁ֣וּ וְיִֽ
र–अिधकार–गरून्
H3423

אֶת־
—
H0853

רֶץ הָאָ֔
देश
H0776

אֲשֶׁר־
जुन

עְתִּי נִשְׁבַּ֥
शपथ–खाएको–छु–मैले
H7650

ם לַאֲבֹתָ֖
ितनीहरूका–पुखा�हरूसगँ
H0001

ת לָתֵ֥
िदन
H5414

ם׃ לָהֶֽ
ितनीहरूलाई�

פ
—

परमप्रभुले मलाई� आज्ञा िदनुभयो, ‘मािनसहरूको यात्रामा माग�दश�न गन� ितमी जाऊ। मैले ितनीहरूका िपता-पुखा�हरूलाई� िदएको प्रितज्ञा अनुसारको भूिममा 
ितनीहरू बसोबास गन� जान्छन्।’

https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5265.htm
https://biblehub.com/hebrew/885.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/6912.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/3547.htm
https://biblehub.com/hebrew/499.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/5265.htm
https://biblehub.com/hebrew/1412.htm
https://biblehub.com/hebrew/1412.htm
https://biblehub.com/hebrew/3193.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/914.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7626.htm
https://biblehub.com/hebrew/3878.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/727.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8334.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3878.htm
https://biblehub.com/hebrew/5159.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5159.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7223.htm
https://biblehub.com/hebrew/705.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/705.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/6471.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/14.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7843.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/4550.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm


וְעַתָּה12֙
र–अब
H6258

ל יִשְׂרָאֵ֔
ईस्राएल
H3478

מָה֚
के
H4100

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
ितम्रा–परमेश्वरले
H0430

שֹׁאֵ֖ל
चाहनुहुन्छ
H7592

ךְ מֵעִמָּ֑
ितमीसगँ

י כִּ֣
यो–मात्र

אִם־
िक

יִרְאָה לְ֠
डराउनु
H3372

אֶת־
—
H0853

יְהוָ֨ה
परमप्रभु
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
ितम्रा–परमेश्वरलाई�
H0430

לָלֶכֶ֤ת
िहंड्नु
H3212

בְּכָל־
उहाँका–सबै
H3605

֙ דְּרָכָיו
माग�हरूमा
H1870

וּלְאַהֲבָה֣
र–प्रेम–गनु�
H0157

אֹת֔וֹ
उहाँलाई�
H0853

עֲבֹד֙ וְלַֽ
र–सेवा–गनु�
H5647

אֶת־
—
H0853

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
ितम्रा–परमेश्वरको
H0430

בְּכָל־
आफ्नो–सबै
H3605

לְבָבְךָ֖
हृदयले
H3824

וּבְכָל־
र–आफ्नो–सबै
H3605

ׁךָ׃ נַפְשֶֽ
प्राणले
H5315

“ईस्राएलका मािनसहरू हो, अब सुन! परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वरले ितमीहरूबाट के चाहनुहुन्छ? परमप्रभु ितमीहरूले उहाँलाई� सम्मान गरेको र उहाँले 
भन्नु भएका कुराहरू मानेको चाहनुहुन्छ। परमेश्वर ितमीहरूले प्रेम गरेको र उहाँलाई� हृदय र प्राणले सेवा गरेको चाहनुहुन्छ।

ר13 לִשְׁמֹ֞
पालन–गनु�
H8104

אֶת־
—
H0853

מִצְוֹ֤ת
आज्ञाहरू
H4687

יְהוָה֙
परमप्रभुका
H3068

וְאֶת־
र
H0853

יו חֻקֹּתָ֔
उहाँका–िविधहरू
H2708

ר אֲשֶׁ֛
जुन

י אָנֹכִ֥
मैले
H0595

מְצַוְּךָ֖
आज्ञा–िदंदैछु–ितमीलाई�
H6680

הַיּ֑וֹם
आज
H3117

לְט֖וֹב
ितम्रो–भलाईको–लािग

ךְ׃ לָֽ
ितमीलाई�

यसकारण आज म ितमीहरूलाई� जुन आज्ञाहरू र िविध-िवधानहरू बताउँदैछु ती सब पालन गर। यी िविध-िवधानहरू र आज्ञाहरू ितमीहरू कै भलोको िनिम्त 
हो।

הֵן14֚
हेर
H2005

לַיהוָה֣
परमप्रभुको
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
ितम्रा–परमेश्वरको–हुन्
H0430

יִם הַשָּׁמַ֖
आकाश
H8064

וּשְׁמֵי֣
र–आकाशको–पिन–आकाश
H8064

הַשָּׁמָיִ֑ם
आकाशको
H8064

רֶץ הָאָ֖
पृथ्वी
H0776

וְכָל־
र–सबै
H3605

אֲשֶׁר־
जुन

הּ׃ בָּֽ
त्यसमा–छ

“आकाशहरू, सवार्च्च आकाशमण्डलहरू, पृथ्वी तथा यसमा भएका प्रत्येक चीज परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वर कै हुन्।

ק15 רַ֧
तर–पिन
H7535

בַּאֲבֹתֶ֛יךָ
ितम्रा–पुखा�हरूमािथ
H0001

ק חָשַׁ֥
प्रेम–गनु�भयो

יְהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

לְאַהֲבָה֣
प्रेम–गन�
H0157

אוֹתָ֑ם
ितनीहरूलाई�
H0853

ר וַיִּבְחַ֞
र–छान्नुभयो
H0977

בְּזַרְעָם֣
ितनीहरूको–सन्तानमा
H2233

ם אַחֲרֵיהֶ֗
ितनीहरूपिछ

בָּכֶם֛
ितमीहरूलाई�

מִכָּל־
सबैबाट
H3605

ים הָעַמִּ֖
मािनसहरूमा

כַּיּ֥וֹם
आजको–िदनमा–जस्तो
H3117

הַזֶּה׃  
यो
H2088

परमप्रभुले ितमीहरूका िपता-पुखा�हरूलाई� यित ज्यादै प्रेम गनु�भयो उहाँले ितनीहरूका सन्तान ितमीहरूलाई� आफ्नो मािनस बनाउन रोज्नु भयो। उहाँले 
ितमीहरूलाई� सबै अरू जाितहरूको साट्टामा मन पराउनु भयो अिन आजसम्म ितमीहरू उहाँले रोज्नु भएको मािनसहरू हौ।

ם16 וּמַלְתֶּ֕
र–खतना–गर

אֵ֖ת
—
H0853

עָרְלַת֣
अग्रचाम
H6190

לְבַבְכֶם֑
ितम्रो–हृदयको
H3824

ם רְפְּכֶ֔ וְעָ֨
र–ितम्रो–घाँटी
H6203

א ֹ֥ ל
नगर
H3808

תַקְשׁ֖וּ
कडा–बनाउ
H7185

עֽוֹד׃
अबदेिख
H5750

“हठी हुन छोड, आफ्नो हृदय परमप्रभुलाई� समप�ण गर।

כִּ֚י17
िकनभने

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֔
ितम्रा–परमेश्वर
H0430

ה֚וּא
उहाँ
H1931

אֱלֹהֵי֣
परमेश्वरको
H0430

ים אֱלֹהִ֔ הָֽ
परमेश्वर
H0430

וַאֲדֹנֵי֖
र–प्रभुको
H0136

הָאֲדֹנִי֑ם
प्रभु
H0113

ל הָאֵ֨
परमेश्वर
H0410

ל הַגָּדֹ֤
महान्

הַגִּבֹּר֙
शिक्तशाली
H1368

א וְהַנּוֹרָ֔
र–भयानक
H3372

אֲשֶׁר֙
जो

לאֹ־
पक्षपात–गदैर्न
H3808

א יִשָּׂ֣
पक्षपात–गदैर्न
H5375

ים פָנִ֔
अनुहारको
H6440

א ֹ֥ וְל
र–िलदैन
H3808

ח יִקַּ֖
िलदैन
H3947

ׁחַד׃ שֹֽ
घूस
H7810

िकन? िकनभने परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वर नै ई�श्वरहरूका परमेश्वर र परमप्रभुहरूका परमप्रभु हुनुहुन्छ। उहाँ महान् परमप्रभु हुनुहुन्छ। उहाँ शिक्तशाली र 
आश्चय�जनक योद्धा हुनुहुन्छ। उहाँको िनिम्त प्रत्येक मािनस एक शरह हो। उहाँको मन धनको वशमा छैन।
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ה18 עֹשֶׂ֛
न्याय–िदनुहुन्छ

ט מִשְׁפַּ֥
न्याय
H4941

יָת֖וֹם
टुहराको
H3490

וְאַלְמָנָה֑
र–िवधवाको
H0490

וְאֹהֵב֣
र–प्रेम–गनु�हुन्छ
H0157

גֵּ֔ר
परदेशीलाई�
H1616

לָ֥תֶת
िदएर
H5414

ל֖וֹ
उनलाई�

לֶ֥חֶם
रोटी
H3899

ה׃ וְשִׂמְלָֽ
र–लुगा
H8071

टुहुरा-टुहुरी तथा िवधवाहरूलाई� उहाँले प्रेम गनु�हुन्छ। उहाँले त हाम्रो भूिममा आउने िवदेशीहरूलाई� पिन प्रेम गनु�हुन्छ। उहाँले ितनीहरू सबैलाई� खाने कुरा 
तथा लाउने वस्त्रहरू िदनुहुन्छ।

ם19 וַאֲהַבְתֶּ֖
र–प्रेम–गर
H0157

אֶת־
—
H0853

הַגֵּ֑ר
परदेशीलाई�
H1616

י־ כִּֽ
िकनभने

ים גֵרִ֥
परदेशीहरू
H1616

ם הֱיִיתֶ֖
िथयौ–ितमीहरू
H1961

רֶץ בְּאֶ֥
देशमा
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
िमश्रको
H4714

यसकारण ितमीहरूले पिन ती िवदेशीहरूलाई� प्रेम गर िकनभने िमश्र देशमा ितमीहरू िवदेशीहरू नै िथयौ।

אֶת־20
—
H0853

יְהוָה֧
परमप्रभु
H3068

אֱלֹהֶ֛יךָ
ितम्रा–परमेश्वरसगँ
H0430

א תִּירָ֖
डराउ
H3372

אֹת֣וֹ
उहाँको
H0853

ד תַעֲבֹ֑
सेवा–गर
H5647

וּב֣וֹ
र–उहाँसगँ

ק תִדְבָּ֔
जोिडनु
H1692

וּבִשְׁמ֖וֹ
र–उहाँको–नाममा
H8034

עַ׃ תִּשָּׁבֵֽ
शपथ–खानु
H7650

“ितमीहरूले परमप्रभु ितमीहरूको परमेश्वरलाई� आदर गर, उहाँलाई� किहल्यै नछोड तथा कसम खाँदा पिन उहाँकै नाउँमा खाऊ।

ה֥וּא21
उहाँ
H1931

תְהִלָּתְךָ֖
ितम्रो–प्रशंसा–हुनुहुन्छ
H8416

וְה֣וּא
र–उहाँ
H1931

אֱלֹהֶי֑ךָ
ितम्रा–परमेश्वर–हुनुहुन्छ
H0430

אֲשֶׁר־
जसले

ה עָשָׂ֣
गनु�भयो

אִתְּךָ֗
ितम्रो–लािग
H0854

אֶת־
—
H0853

הַגְּדֹלֹ֤ת
महान्

וְאֶת־
र
H0853

הַנּֽוֹרָאֹת֙
भयानक–कामहरू
H3372

לֶּה הָאֵ֔
यी
H0428

ר אֲשֶׁ֥
जुन

רָא֖וּ
देखे
H7200

עֵינֶֽיךָ׃
ितम्रा–आखँाले

परमप्रभु मात्र एकजना हुनुहुन्छ जसलाई� ितमीहरूले प्रशंसा गनु�पछ�। उहाँ ितमीहरूका परमेश्वर हुनुहुन्छ। ितमीहरूले आफ्नै आखँाले देखेका छौ उहाँले महान् 
र आश्चय�पूण� कामहरू गनु� भएको छ।

בְּשִׁבְעִי֣ם22
सत्तरी
H7657

פֶשׁ נֶ֔
प्राणहरूसिहत
H5315

יָרְד֥וּ
गए
H3381

יךָ אֲבֹתֶ֖
ितम्रा–पुखा�हरू
H0001

יְמָהּ     מִצְרָ֑
िमश्रमा
H4714

ה וְעַתָּ֗
र–अब
H6258

ׂמְךָ֙ שָֽ
बनाउनुभएको–छ–ितमीलाई�

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
ितम्रा–परमेश्वरले
H0430

י כְּכוֹכְבֵ֥
आकाशका–ताराहरूजस्तै
H3556

יִם הַשָּׁמַ֖
आकाशका
H8064

ב׃ לָרֹֽ
असंख्य
H7230

जब ितमीहरूका िपता-पुखा�हरू िमश्र देश गए त्यस समय ितनीहरूको जनसंख्या सत्तरी जना मात्र िथयो तर अिहले परमप्रभुले ितमीहरूको परमेश्वरले 
ितमीहरूको जनसंख्या धेरै भन्दा पिन धेरै आकाशका ताराहरू जितकै धेरै बनाईिदनु भएकोछ।
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